
SENSATIONS,  

DÉCOUVERTES,  

PLAISIRS…

Une activité à couper  

le souffle avec vue imprenable 

sur le Lac de Vouglans !

PASS D’ACCÈS 

2€/PERSONN E 

COULEURS CAILLOUX
Tél. 06 16 37 31 73 
www.escalade-canyoning-jura.com

ESKALEO
Tél.06 47 88 55 71 
https://eskaleo.fr/

LEZARDS DES BOIS
Tél. 06 80 45 93 00 
www.lezard-des-bois.fr
Le petit + : activité Grimpe d’Arbres  
Sentier Vertige (Tree Climbing)

LA BOITE A  
MONTAGNE
Tél : 09 61 35 01 64  
www.la-boite-a-montagne-jura.fr  

ROCK N JUMP  
ADVENTURE
Tél. 06 77 89 00 04 
www.rockn-jump-adventure.com SECOURS RESCUE  

SERVICE POMPIERS :  
18 ou 112 
SAMU : 15
GENDARMERIE : 17
MÉTÉO : 32 50  
ou 08 99 71 02 39

CONSIGNES DE SÉCURITÉ  
Security Instructions

ACCÈS AU SITE :
Depuis Moirans-en-Montagne, prendre la D470 en direction de Lons-le-
Saunier. Arrivé dans le rond-point nord de la déviation de Moirans-en-
Montagne, prendre la direction du belvédère et du restaurant panoramique 
du Regardoir. Se garer à gauche sur un petit parking où se trouve le 
panneau indiquant le départ de la Via Ferrata. Marche d’approche d’environ 
10 minutes. Si le parking est plein (souvent le cas en plein été), se garer 
sur le grand parking en face. 

NOS FINANCEURS
Réserve Parlementaire : Gilbert Barbier

NOS PRESTATAIRES  
ACCOMPAGNATEURS Our Service Providers
Plusieurs organismes vous proposent en saison des sorties accompagnées pour 
groupes et individuels sur réservation
You can find below telephone numbers of guides if you need a monitor.

MATERIEL  
OBLIGATOIRE : 1 casque,  
1 baudrier, 2 longes avec 
absorbeur de choc équipées de  
2 mousquetons grande ouverture et 
verrouillage automatique. 

La via-ferrata est interdite aux 
adultes non expérimentés et 
aux mineurs non accompagnés 
d’un adulte expérimenté (taille 
minimum requise :1m10).  
Ne pas s’engager dans la via sans 
eau, par temps orageux,  
en cas de fortes pluies, en période 
d’enneigement ou de nuit.

UNAVOIDABLE  
EQUIPMENT :1 helmet,  
1 harness, 2 leashes with shock 
absorber equipped with 2 snap 
hooks with large opening and 
automatic locking.

Via-ferrata is prohibited to no 
trained adults and to the minors 
not accompanied by an experienced 
adult (children minimum size : 
1m10). Do not practice Via Ferrata 
without water, by thundery 
weather, during heavy rain, 
snowing  or by night. 
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JURA SUD, PAYS DE L’ENFANT

Site du Regardoir – 
Site du Regardoir – Moirans-en-Montagne

Moirans-en-Montagne

      DUDU  Lac de Vouglans
Lac de Vouglans

 VIA FERRATA VIA FERRATA
VIA FERRATA  ESCALADE 
CANYONING - RANDO 
AQUATIQUE

VIA FERRATA  CLIMBING  
CANYONING   AQUAWALK

Tél. 07 86 76 82 14  

www.accro-viaduc-aventure.com

LOCATION DE MATERIEL LOCATION DE MATERIEL 
SUR PLACE  SUR PLACE  
(Chalet au Rond-Point du Regardoir)
Tel. 06 95 40 53 80
Ouvert les weekends, jours fériés et vacances 
scolaires du 27  juin au 14 novembre (période 
ouverture annuelle Via Ferrata).

Tarif location pour un équipement complet 
(casque, baudrier, longe double avec 
absorbeur de chocs et mousquetons grande 
ouverture) :
19 € la journée  
15 € le créneau de 3h  

Réservation en ligne sur  
www.intreprides-jura.com

EQUIPMENT  EQUIPMENT  
RENTAL ON SPOTRENTAL ON SPOT
(Regardoir roundabout)
Tel. 06 95 40 53 80
Open on weekends, bank and school 
holidays from June 27th to November 14th.
Rate hiring for complete equipment :
• 19 € per day  • 15 € for 3 hours 

Réservation on line : 
www.intreprides-jura.com

PASS D’ACCÈS  
OBLIGATOIRE  
POUR PRATIQUER  
LA VIA FERRATA.  
Tarif unique : 2€/personne. 
Valable pendant toute la période 
d’ouverture 2020.  
(À payer une seule fois).

EN VENTE : Au Chalet de 
location de matériel Intrépides. 
À l’Office de Tourisme Jura Sud  
à Moirans-en-Montagne  
(près du Musée du Jouet, 
à 2 km de la via ferrata).

PASS

CETTE REDEVANCE A ÉTÉ MISE EN PLACE AFIN DE :  
 Pérenniser l’équipement
 Contribuer aux dépenses liées aux contrôles et entretiens annuels 

ainsi qu’à la sécurisation de la falaise.
 Des contrôles inopinés seront réalisés durant toute la saison.

Contact : Office de Tourisme Jura Sud 3 bis rue du Murgin 39260 MOIRANS-EN-MONTAGNE  
Tel : 03.84.42.31.57  Web : www.jurasud.net Mail : office.tourisme@jurasud.net



PASSERELLE
Footbridge

RETOUR PARKING
Return Parking

ACCÈS VIA FERRATA
Acces to Via

SORTIE INITIATION

SORTIE REGARDOIR
Exit

Exit

VARIANTE ATHLÉTIQUE
Athletic Way

DÉPART
Start

ARRIVÉE
Arrival

PARKING

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  
Technical Features

NIVEAU DE LA VIA FERRATA / LEVEL : de AD à D  
(selon les variantes empruntées) 
LONGUEUR / LENGTH : 350 m dont une passerelle de 90 m. 
ALTITUDE AU PIED DE LA VIA FERRATA : environ 570 m. 
ALTITUDE AU SOMMET DE LA VIA FERRATA : environ 600 m. 
DENIVELLATION : 30 m.
HORAIRE MOYEN (APPROCHE ET RETOUR COMPRIS)/ DURATION :  
1h30 à 2h00.
ORIENTATION DE LA FALAISE : Ouest
CARTOGRAPHIE : IGN top 25 n° 3327 OT
COORDONNEES GPS : Latitude = 46° 26’ 45’’ N / Longitude = 5° 42’ 26’’ E
OUVERTURE / OPENING : du 27 juin au 14 novembre.  
Les conditions météorologiques peuvent réduire la période d’ouverture. 
Weather conditions can reduce the opening period.
ATELIERS : Une passerelle, deux échelles et un pont de singe. 
Un parcours d’initiation pour les enfants en début de parcours.
SECTIONS : a footbridge, two ladders and a monkey bridge.  
Beginner’s route for children at the start. 

La présence de chamois ou de nombreux 
pratiquants (notamment l’été) implique 
OBLIGATOIREMENT LE PORT DU CASQUE ! 
Il est obligatoire de rester longé sur le câble tout  
au long de la Via Ferrata et des échappatoires. 

Les broches de la Via Ferrata sont équipées 
d’anneaux tout au long du parcours afin de 
favoriser l’assurage si elle est parcourue 
encordée (conseillé avec les enfants). 

Pensez à amener dégaines ou mousquetons. 
Il est possible de « shunter » la passerelle en 
fin de parcours (échappatoire facile vers le 
sommet de la falaise).

Other Remarks
The presence of chamois or many practitioners 
(particularly in the summer) implies 
NECESSARILY WEARING A HELMET.  
Users must remain attached to the cable 
throughout the Via Ferrata and also along 
the way-outs. 

The pig-tail pins of the Via Ferrata are equipped 
with rings throughout the course in order to aid 
a roped up  passage (advised with children). 

Remember to bring snap hooks.
It is possible to leave the footbridge at the 
end of the course (easy way-out towards the 
top of cliff).

AUTRES REMARQUES!!

!!

1

ÉCHELLE

2

ÉCHELLE

Ladder

Ladder

ATTENTION ! OUVERTURE  
DE LA VIA FERRATA  

DU 27 JUIN AU 14 
NOVEMBRE UNIQUEMENT !
(FERMETURE  DU 15 NOVEMBRE AU (FERMETURE  DU 15 NOVEMBRE AU 
15 JUIN  DE CHAQUE ANNEE POUR 15 JUIN  DE CHAQUE ANNEE POUR 
LA PROTECTION DU TICHODROME LA PROTECTION DU TICHODROME 

ECHELETTE  ECHELETTE  
ET DU FAUCON PELERIN.).ET DU FAUCON PELERIN.).

CAUTION ! CAUTION ! 

PERIOD OF OPENING ONLY PERIOD OF OPENING ONLY 
FROM JUNE 27TH  FROM JUNE 27TH  

TO NOVEMBER 14TH !TO NOVEMBER 14TH !
CLOSURE FROM NOVEMBER 15TH CLOSURE FROM NOVEMBER 15TH 
TO JUNE 15TH OF EACH YEAR FOR TO JUNE 15TH OF EACH YEAR FOR 

THE PROTECTION OF TWO BIRD THE PROTECTION OF TWO BIRD 
SPECIES (TICHODROME ECHELETTE, SPECIES (TICHODROME ECHELETTE, 

PERGRINE FALCON).PERGRINE FALCON).

PARCOURS ÉMOTION    GRANDEUR NATURE

Échappatoire


